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1 Översikt

Vänligen kontakta oss på 1-225-216-7887 om du har frågor eller
kommentarer om din Monitor Station V2. PreSonus Audio Electronics är
engagerade i ständiga produktförbättringar och vi värdesätter dina förslag. Vi
tror att det bästa sättet att uppnå vårt mål om ständiga produktförbättringar är att
lyssna på de verkliga experterna: våra uppskattade kunder.

Vi uppskattar det stöd du har visat oss genom köpet av denna produkt och är
övertygade om att du kommer att njuta av din Monitor Station V2!
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Vi rekommenderar att du läser den här bruksanvisningen för att bekanta
dig med Monitor Station V2:s funktioner, applikationer och
anslutningsprocedurer innan du försöker ansluta den till annan
utrustning. Detta kan förhindra problem som annars kan uppstå under installation och installation.

Tack för att du köpte Monitor Station V2. Som med alla PreSonus®-produkter är den
byggd med högkvalitativa komponenter för att säkerställa optimal prestanda som varar
hela livet. Monitor Station V2 är baserad på den hyllade Monitor Station, med en
ny ergonomisk design som gör den ännu enklare att använda. Den har också nya
inmatningsalternativ för dagens ingenjörer, producenter och artister. Resultatet är det
perfekta skrivbordsövervaknings- och kommunikationssystemet för den moderna studion.

1.1 Inledning



Tre stereoutgångar gör att du kan ansluta tre uppsättningar drivna
referensmonitorer och enkelt växla mellan dem. Hantera din
lyssningsmiljö under inspelning och uppspelning med Monitor
Station V2:s huvudkontroller för Mute, Dim, Mono och Level.

• Dimknapp med variabel dämpningsnivå

• Mono-knapp, Mute-knapp och Main Output Level-ratt
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• Inbyggd Talkback-mikrofon med variabel ingångsförstärkning

• Fyra inbyggda hörlursförstärkare med stereo, obalanserade ¼” TRS-utgångar •

Individuella nivårattar för varje hörlursutgång • Main /

Cue Source-väljare för varje hörlursutgång

De individuella käll- och nivåkontrollerna för Monitor Station V2:s fyra
förstärkta hörlursutgångar låter dig individuellt konfigurera och justera vad
som hörs i varje artists hörlurar.

Allt detta gör Monitor Station V2 till ett kraftfullt verktyg för att
övervaka dina inspelnings- och mixsessioner.

Utöver denna manual innehåller Monitor Station V2-paketet följande:

Sammanfattning av funktioner

• Fyra analoga stereoingångar: två stereopar balanserade ¼” TRS, en

• Monitor Station V2 Studio Control Center

obalanserad stereo 1/8” TRS, och ett stereopar obalanserade RCA-ingångar

• Monitor Station V2 extern strömförsörjning •

PreSonus Health Safety and Compliance Guide
• PreSonus-dekal

• S/PDIF digital ingång

• Huvudkälla-knappar för att välja och jämföra ingångar • Cue

Source-väljare för att anpassa hörlurar Cue-mixar • Tre stereopar

balanserade ¼” TRS-högtalarutgångar • Högtalarutgångar

för finkalibrering av högtalarutgångsnivåer • Högtalarvalsknappar för

snabb A/B' inkoppling av valda ingångskällor mellan anslutna
övervakningssystem

Monitor Station V2 är utrustad med de viktigaste monitorhanteringsfunktionerna
som behövs i en modern studio. Komponenter av hög kvalitet säkerställer att
det inte färgar ljudet på dina låtar och mixar. Dess inbyggda Talkback-mikrofon
gör det enkelt och smärtfritt att kommunicera med dina artister.

Stereoingångarna i Monitor Station V2 rymmer ljudgränssnitt, mixerkonsoler,
utombordsutrustning, telefoner, personliga musikspelare, CD-spelare och många
andra ljudkällor. Upp till fyra ingångskällor kan övervakas, tillsammans eller genom
att växla mellan ingångs- och Aux-källor för snabba jämförelser eller för referens.

• PreSonus produktkatalog

Monitor Station V21 Översikt
1.2 Funktioner Ägarmanual

1.2 Funktioner

1.3 Vad finns i kartongen
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Komma igång2

Notera: I det här kapitlet kommer vi att hänvisa till att vrida en ratt hela vägen ned som att
"nolla" ratten, eftersom ratten av praktiska skäl kommer att vara inställd på "0".

genom att trycka på "0" längst ner på omkopplaren.

Strömbrytare.

1. Nollställ Monitor Station V2:s frontpanels huvudutgångsnivåratt, Cue Output-ratten och de individuella
hörlursnivårattarna genom att vrida dem helt moturs.

3. Anslut den medföljande strömförsörjningen till lämpligt vägguttag och sedan till

VARNING: Innan du ansluter Monitor Station V2:s medföljande strömförsörjning, se
till att strömförsörjningen uppfyller inspänningskraven i regionen eller landet

där du använder den. PreSonus stöder endast strömförsörjningen som levereras med din Monitor
Station V2. Om strömförsörjningen inte uppfyller dina lokala krav, eller om du vill köpa en extra
strömförsörjning, kontakta din lokala återförsäljare eller distributör.

Obs: Om du har högtalare eller annan utrustning ansluten till Main L/R Line Outputs, bör du
också nollställa deras egna utgångskontroller.
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Monitor Station V2 Quick Start Guide hjälper till att få din Monitor Station V2
integrerad med ditt system så snabbt som möjligt. Dessa steg-för-steg-instruktioner
är baserade på en typisk studiomiljö; din inställning beror på dina behov och
applikationer.

Monitor Station V2:s strömingång på baksidan.

2. Se till att Monitor Station V2:s strömbrytare på baksidan är avstängd med

4. Slå på strömmen till Monitor Station V2 genom att trycka på "|" symbolen överst på

2.1.1 Ansluta Monitor Station V2:s ström

2.1 Snabbstartguide



3. Om du har en sekundär stereoljudkälla eller cue-ljudkälla—såsom andra
gränssnittsutgångar eller aux-utgångarna på din mixer—anslut den till de
balanserade ¼” TRS ST2 L/R-ingångarna.

1. Nollställ Monitor Station V2:s frontpanels huvudutgångsnivåratt, Cue Output-ratten och de
individuella hörlursnivårattarna genom att vrida dem helt moturs.

Monitor Station V2 kan rymma en mängd olika analoga och digitala
ingångskällor. Så här fäster du dem.

(Med en telefon eller personlig musikspelare är hörlursuttaget dess utgång.)

2. Anslut din primära ljudkälla (datorljudgränssnitt, mixer eller annat).

Telefon, personlig musikspelare eller annan enhet med 1/8” stereoutgång. Anslut
utgången till 1/8” Aux In-jacket på bakpanelen med en obalanserad stereo 1/8” kabel.

Analog ljudenhet med RCA-utgångar. Anslut enhetens utgångar till Monitor Station
V2:s obalanserade RCA AUX L/R IN-uttag på baksidan.

stereokälla) till de balanserade ¼” TRS ST1 L/R-ingångarna på baksidan av din Monitor
Station V2.
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2.1.2 Ansluta enheter till Monitor Station V2:s ingångar
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Dina ljudkällor låter som bäst genom Monitor Station V2 när
deras utgångar är korrekt inställda.

För att optimalt ställa in utnivån för en ljudkälla bör källan kunna producera en
1 kHz sinusvågstestton, antingen genom att spela upp en eller genom att
generera den från en intern oscillator. Du kan hitta och ladda ner gratis
ljudfiler för testtoner från internet om det behövs.

Som standard är Monitor Station V2:s LED-mätare kalibrerade så att den röda 0 VU-
lysdioden tänds när de valda källsignalerna når +10 dBu. Detta kan ändras så att 0
VU refererar till +4, +10 eller +18 dBu.

+4 dBu. 0 VU bör referera till +4 dBu om någon av dina övervakningsenheter
har en maximal ingång på +4 dBu eller om ingen av dina ingångsenheter
har en maximal (eller nominell) utgångsnivå som är större än +4 dBu.

När du använder en testton, se till att det inte finns någon bearbetning – EQ, komprimering,
reverb och så vidare – i din testtons ljudbana så att tonen är så ren som möjligt.

Tryck och håll Cue Source ST1-knappen medan du

slår på din Monitor Station V2.

1. Nollställ Monitor Station V2:s frontpanels huvudutgångsnivåratt, Cue Output-ratten och de
individuella hörlursnivårattarna genom att vrida dem helt moturs.

+10 dBu. 0 VU bör referera till +10 dBu om någon av dina
övervakningsenheter har en maximal ingång på +10 dBu eller om ingen av dina
ingångsenheter har en maximal (eller nominell) utgångsnivå som är större än +10 dBu.

2. Sänk utgångarna på den primära ljudkällan som är ansluten
till ST1 till den lägsta inställningen.

Tryck och håll Cue Source ST2-knappen medan du

slår på din Monitor Station V2.

3. Från din primära ljudkälla, spela din 1 kHz sinusvågton på en nivå av 0 dB.

4. På Monitor Station V2, tryck på ST1 Main Source-knappen så att den
tänds för att välja den primära ljudkällan; se till att inga andra
huvudkälla-knappar är påslagna.

Digital ljudenhet med S/PDIF-utgång. Anslut källenhetens S/PDIF-utgång till Monitor
Station V2:s RCA (koaxial) S/PDIF-ingång på baksidan. Monitor Station V2 stöder
samplingsfrekvenser på 44,1, 48, 88,2 och 96 kHz.

+18 dBu. 0 VU bör referera till +18 dBu om någon av dina
övervakningsenheter har en maximal ingång på +18 dBu eller om ingen av dina
ingångsenheter har en maximal (eller nominell) utgångsnivå som är större än +18 dBu.

Obs: RCA- och 1/8 analoga Aux In-jacken summeras och kan användas samtidigt.

Tryck och håll Cue Source Aux-knappen medan du

slår på din Monitor Station V2.
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2.1.4 Ställa in utnivån för dina ljudkällor

2.1.3 Kalibrera Monitor Station V2:s LED-mätare

Styr deras volymer i förhållande till varandra med hjälp av deras individuella utgångskontroller. Växla
mellan de analoga Aux-ingångarna och digitala S/PDIF-ingångarna enligt beskrivningen i avsnitt 4.1.3.
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Verklighet vs. Unity Gain: Huvudutgångsfadern eller ratten på många ljudenheter har en
Unity Gain-markering som visar den position där utgångens nivå inte höjs eller sänks
och är därför i sitt optimala läge. Detta markeras vanligtvis som en "0"-inställning. Om
du upptäcker att utgångsinställningen för din ljudkälla måste vara långt över eller under
dess Unity Gain-markering för att tända Monitor Station V2:s 0 VU LED, kan du behöva
omkalibrera Monitor Station V2:s LED-mätare för att bättre anpassa enheten . Justera
mätarens räckvidd enligt beskrivningen i avsnitt 2.1.3, upprepa sedan steg 2-5 i detta
avsnitt.

2. Anslut ditt primära övervakningssystem (såsom ett par strömförsedda
närfältsreferensmonitorer) till Monitor Station V2:s AL/R-högtalarutgångar.

L/R högtalarutgångar.
3. Om du har en andra uppsättning monitorer, anslut dem till Monitor Station V2:s B

6. För de ljudkällor som är anslutna till ST2- och Aux-ingångarna, upprepa steg
2-5, välj lämplig källa i steg 4. (Helst sett måste dessa enheter också
kunna producera en testton.)

4. Om du har ett tredje par monitorer eller en subwoofer, anslut dem till Monitor Station V2:s CL/
R-högtalarutgångar.

5. Vrid upp utgångsnivåkontrollen för din primära ljudkälla tills Monitor Station
V2:s LED-mätares röda 0 VU LED tänds.

Obs: Om du använder en subwoofer, se till att Monitor Station V2 är inställd på Combo-läge
eller Växla A/B-läge, enligt beskrivningen i avsnitt 2.3.1.

1. Nollställ Monitor Station V2:s frontpanels huvudutgångsnivåvred och bakpanelens Speaker A
Out trim genom att vrida dem helt moturs.
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2.1.5 Ansluta högtalare till monitorstationen V2
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2.1.6 Kalibrera dina högtalarnivåer

övervakar

SPL mätare

SPL mätare. För att mäta ljudtrycksnivån i din miljö behöver du en SPL-mätare. Du
kan köpa en billig SPL-mätare från en elektronikåterförsäljare eller ladda ner en SPL-
mätare-app till din telefon. Se till att din SPL-mätare kan ta C-vägda mätningar och
erbjuder en långsam svarstid.

En sund övervakningsnivå för en liten kontrollrumsmiljö skulle vara 78 dB. För
en stor miljö är 85 dB mer vettigt. Du kan uppskatta den bästa
lyssningsnivån för rumsstorlekar däremellan.

Vid kalibrering av referensmonitorer i en studio bör den akustiska nivån eller ljudtrycksnivån
(SPL) mätas från blandningspositionen i sittande öronhöjd.
I grund och botten vill du att mätaren ska mäta SPL från där du lyssnar, så placera den
ungefär där mitten av huvudet skulle vara vad gäller höjd och avstånd från högtalarna.
(Vi antar att du följer standardpraxisen att lyssna från en plats vänd mot en imaginär punkt
precis i mitten av dina högtalare, vilket skapar en liksidig triangel.)

Kalibrering säkerställer också att dina vänstra och högra högtalare är exakt balanserade
med varandra. Detta förbättrar stereobilden och, mer kritiskt, låter dig lita på
stereopanoreringen du hör när du arbetar. När du utför en högtalarkalibrering ställer
du in nivån för varje högtalare till samma värde separat.

Obs: PreSonus föreslår inte att den kalibreringsmetod som beskrivs här
nödvändigtvis är den bästa eller den enda värdefulla metoden för högtalarkalibrering.
Olika studiomiljöer – med olika utrustning, klienter och syften – kan dra mer nytta
av en av de många andra tillgängliga metoderna. Om du vill kalibrera dina studiomonitorer
med en annan metod rekommenderar vi att du gör det.

Du kan placera din SPL-mätare på ett notställ eller någon annan stationär struktur så att
den inte tar upp hanteringsljud eller rör sig under proceduren.

Vad du behöver

Rosa brus. I följande steg kommer du att kalibrera dina högtalare med 500 Hz till 2,5
kHz, bandbreddsbegränsat rosa brus på en nivå av -20 dBFS. (När du kalibrerar en
subwoofer, använd 40 Hz till 80 Hz, bandbreddsbegränsat rosa brus.) Många DAWs
inkluderar en tongenerator som producerar denna typ av rosa brus och kan ställas in på denna nivå.
Du kan också ladda ner de nödvändiga rosa ljudfilerna för uppspelning i din DAW från en
mängd gratis webbplatser, eller så kan du köpa en tongenerator eller testtons-cd-skivor
från en elektronik- eller underhållningsåterförsäljare. Om det behövs kan du använda
refrängen från en modern kommersiell rocklåt som ett snabbt och smutsigt substitut för rosa brus.
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Obs: "dBFS" står för "decibel full skala." Detta är ett mått på amplitudnivån i digitala
system där det finns en ändlig maximal tillgänglig nivå innan klippning sker.

Högtalarkalibrering ställer in utnivån för dina högtalare så att en
specifik nivå som visas på Monitor Station V2:s mätare är lika med en
specifik akustisk nivå i din studio mätt i dB SPL. Mätarnivån som
vanligtvis används för kalibrering är 0 VU.

Denna maximala nivå kallas "0 dBFS". I en digital enhet med analoga utgångar, såsom
ett ljudgränssnitt, är analog-till-digital- och digital-till-analog-omvandlarna konfigurerade
så att 0 dBFS är lika med en viss mängd spänning. Till exempel, en 0 dBFS-ton
som spelas på Unity Gain från ett AudioBox™ 1818VSL eller FireStudio™ Project
ljudgränssnitt mäter +10 dBu. Det är viktigt att veta vilken spänning din enhet refererar
till för att förhindra överbelastning av ingången på Monitor Station V2.

Att kalibrera dina högtalare ger några viktiga fördelar. För det första etablerar
kalibrering en bekväm maxnivå för din studiomiljö.



övervakar

SPL mätare

Komma igång Monitor Station V2
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3. Placera din SPL-mätare enligt beskrivningen ovan.

Kalibrera dina primära högtalare

2. Nollställ Monitor Station V2:s frontpanels huvudutgångsnivåratt, Cue Output-ratten, individuella
hörlursnivårattar och den bakre panelens högtalare A-utgång genom att vrida dem helt
moturs.

Obs: Eftersom olika högtalarsystem låter olika från varandra, kommer du
fortfarande att höra klangändringar när du hoppar mellan högtalaruppsättningarna
efter kalibrering. Det är trots allt därför övervakning med flera system hjälper
till att säkerställa att dina mixar och inspelningar låter bra var de än spelas.

1. Nollställ högtalarnas ingångsknappar. På många strömförsedda monitorer
är ingångsratten märkt "Input Sensitivity". Konsultera dokumentationen
för varje monitorsystem eller tillverkarens webbplats för mer information
om justering av högtalaringångsnivån.

Om du har flera monitorsystem anslutna till din Monitor Station V2, se till att använda
exakt samma metod för att kalibrera alla system. Detta gör att du kan växla mellan dem
utan att uppleva förvirrande volymförändringar när du jämför dina mixar och inspelningar
på de olika systemen.
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Denna högtalarkalibreringsmetod ställer in dina primära högtalare så att Monitor
Station V2:s 0 VU-meternivå ger en viss akustisk nivå. I följande steg kommer vi att
använda 80 dB SPL som vårt mål; detta är en förnuftig nivå för en liten till medelstor
miljö. (Du kanske vill använda en annan målnivå mellan 78 dB och 85 dB som är mer
lämplig för storleken på ditt utrymme.)
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Upprepa stegen ovan för dina andra övervakningssystem, se till att nollställa
varje systems högtalarutgång i steg 2 och tryck på lämplig
högtalarsystemknapp i steg 4.

6. Se till att din rosa bruskälla inte går igenom någon signalbehandling
så att den är så ren som möjligt.

När du har ställt in ytterligare övervakningssystem kan du testa dina kalibreringar genom att
bara spela upp ljud via högtalare A och sedan – inte göra några andra justeringar –
växlar mellan högtalare A och högtalare B. Du kan höra en liten tonal variation på grund av de
olika akustiska egenskaperna hos övervakningssystemen, men ljudstyrkan bör förbli konstant.
Om det inte gör det kanske du vill kalibrera om dina högtalarsystem.

7. Börja spela rosa brus; du borde inte höra det, eftersom du vände ner allt i
steg 1. Om du hör det, upprepa steg 1.

8. Ställ in Monitor Station V2:s frontpanelens huvudutgångsnivåratt på
Unity Gain genom att vrida den helt medurs.

Kalibrera en subwoofer

9. Ställ in monitorstationen V2:s bakre panel högtalare A Output trim till helt medurs.
Du kan börja höra testtonen spelas genom dina högtalare.

Om du kalibrerar ett högtalarsystem med en oberoende subwoofer, till exempel ett
2.1-system, upprepa steg 4 och uppåt, med följande ändringar:

• Tryck på Speaker C-knappen för att tända den; se till att
alla andra högtalarknappar är avstängda.

10. Börja långsamt öka ingångsnivån på din vänstra högtalare tills din SPL-mätare
visar 80 dB SPL (eller den målnivå du har valt).

• Panorera ditt rosa brus till mitten i steg 5.

• För steg 6, använd 40 Hz till 80 Hz, bandbreddsbegränsat rosa brus.

4. På Monitor Station V2, tryck på ST1 Main Source och Speaker A Speaker

11. Upprepa steg 6-10 för höger högtalare.

Välj knappar så att de lyser. Se till att inga andra källor eller högtalare är påslagna.

5. Panorera det rosa bruset hela vägen till vänster i din DAW, eller på din
brusgenerator, eftersom vi börjar med att kalibrera den vänstra högtalaren.

Kalibrering av ytterligare högtalarsystem
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Förutom de fyra individuella förstärkta hörlursuttagen på frontpanelen har Monitor
Station V2 Cue L/R Line-utgångar på baksidan som du kan ansluta till en
separat hörlursförstärkare. Deras ljud väljs med hjälp av Cue Source-knapparna
på frontpanelen, som beskrivs i avsnitt 4.1.2. Du kan ställa in deras nivå med
hjälp av frontpanelens Cue Output-ratt, som förklaras i avsnitt 4.1.2.

bekväm lyssningsvolym genom att vrida upp motsvarande nivåratt.

1. Nollställ huvudutgångsnivån, Talkback-nivån, Cue-utgången, individuell
hörlursnivå och dämpningsknapparna genom att vrida dem helt moturs.

2. Anslut hörlurar till någon av Phones-utgångarna och välj Cue som källa genom
att trycka på motsvarande Source-knapp så att den spärras i sitt nedre läge.

5. Aktivera talkback-mikrofonen genom att trycka på Talk-knappen;
nivån på ljudet i dina hörlurar sänks.

6. Börja prata in i talkback-mikrofonen, vrid långsamt upp talkback-
nivåknappen tills du kan höra dig själv prata genom hörlurarna men din
röst är inte tillräckligt hög för att irritera artisterna.

Så här kalibrerar du en hörlursförstärkare.

3. Spela lite typiskt ljud, till exempel en låt på din telefon eller ett
befintligt projekt, och välj den ljudkällan som din enda
ingång till Cue-bussen, enligt beskrivningen i avsnitt 4.1.2.

1. Nollställ huvudnivå- och cue-utgångsrattarna genom att vrida dem
helt moturs.
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4. Sätt på hörlurarna du anslutit i steg 2 och ställ in dem på a

Komma igång Monitor Station V2
Ägarmanual2 2.1 Snabbstartguide

2.1.8 Anslut Cue-utgångarna

2.1.7 Kalibrera Talkback-mikrofonen



2.1.9 Anslut huvudutgångarna

Komma igång Monitor Station V2
Ägarmanual2 2.1 Snabbstartguide

2. Anslut hörlursförstärkarens ingångar till Monitor Station V2:s Cue L/R

Utgångar.

Linjeutgångar.

3. Kalibrera enhetens ljudnivåer efter dess användare

Main L/R Line Outputs tillhandahåller vad som i huvudsak är en "thru"-krets för Monitor
Station V2:s ingångskällor. De används vanligtvis för att mata externa enheter som
behöver en konstant ingångssignal med full styrka, såsom bandmaskiner eller digitala
stereoinspelare. Ljudet de bär bestäms av huvudkällan (beskrivs i avsnitt 3.1.4), och
deras utnivå är lika med den ursprungliga ingångskällans nivå.

1. Vrid in- och utgångsnivåerna för den externa enheten
som ska anslutas hela vägen ner.

3. Kalibrera enhetens ljudnivåer efter dess användare

manual eller besök tillverkarens webbplats för information om
den rekommenderade kalibreringsprocessen.

manual eller besök tillverkarens webbplats för information om
den rekommenderade kalibreringsprocessen.

2. Anslut ingångarna på den externa enheten till Monitor Station V2:s huvudlinje L/R
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Obs: Om hörlursförstärkaren inte har en rekommenderad kalibreringsprocess, höj
Monitor Station V2:s Cue Output-ratt till Unity Gain genom att vrida den helt
medurs och justera sedan förstärkarens ingångsnivå vid behov.



2 2.2
Komma igång Monitor Station V2
Grundläggande anslutningsdiagram Ägarmanual

2.2 Grundläggande anslutningsdiagram

(datorgränssnitt)

S/PDIF digital utgång

amp

FireStudio-projekt

StudioLive AI mixer

motordrivna högtalare A

CD spelare

högtalare C

hörlurar

hörlursförstärkare

mobiltelefon

passiva högtalare B
(driven subwoofer)

inspelare

PDIF digital utgång. Två övervakningssystem för att lyssna på mixar är anslutna,
tillsammans med en subwoofer. Cue L/R-utgångarna är anslutna till en
hörlursdistributionsförstärkare, och Main L/R-utgångarna matar en digital inspelare.
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Här är en typisk Monitor Station V2-installation. I det här exemplet är ingångskällorna
ett ljudgränssnitt, en CD-spelare, en mobiltelefon och en StudioLive AI-serie mixers S/



Kombinationsläge

…du hör alltid en subwoofer ansluten till Speaker C när du växlar mellan A- och B-högtalarsystemen.

ST2 …bara en huvudkälla och en cue-källa kan väljas åt gången. Detta är praktiskt när du jämför ingångskällor med varandra, till exempel

när du A/B din mix mot en kommersiell CD vars mix du använder som referens.

…alla högtalarvalsknappar—och därmed alla dina högtalare—kan vara aktiva samtidigt.

+4 dBu-läge

ST2

(Detta är standardläget.)

+10 dBu-läge

AUX

Talare B

Ingångssummaläge

+18 dBu-läge

Talare C

Växla läge

Ingångsläge

… LED-mätaren refererar 0 VU till +4 dBu. Använd detta om någon av dina övervakningsenheter har en maximal ingång på +4 dBu eller

om ingen av dina ingångsenheter har en maximal (eller nominell) utgångsnivå som är större än +4 dBu.

Växla A/B-läge

Talare A

…alla huvud- och cue-källknapparna kan vara aktiva samtidigt.

… LED-mätaren refererar 0 VU till +10 dBu. Använd detta om någon av dina övervakningsenheter har en maximal ingång på 10 dBu

eller om ingen av dina ingångsenheter har en maximal (eller nominell) utgångsnivå som är större än +10 dBu.

ST1

…bara ett högtalarsystem kan väljas åt gången.

… LED-mätaren refererar 0 VU till +18 dBu. Använd detta om någon av dina övervakningsenheter har en maximal ingång på +18 dBu

eller om ingen av dina ingångsenheter har en maximal (eller nominell) utgångsnivå som är större än +18 dBu.

ST1

Monitor Station V2Komma igång
Ägarmanual2 2.3 Avancerade lägen

2.3.1 Högtalarvalslägen

2.3.3 Ingångs-LED-mätarlägen

2.3.2 Huvud- och Cue-källlägen

2.3.4 Återställ alla lägen till fabriksinställningarna

2.3 Avancerade lägen

Håll ned högtalarval:

Att välja:Håll ned Cue Source:

Att välja:

Att välja: Så att:Håll ned Huvudkälla:

Så att:

Så att:

• LED-mätare

Monitor Station V2 erbjuder några kraftfulla alternativ som låter dig konfigurera den för hur du vill
arbeta. Du kan ställa in driftsläget för dess:

Välj önskat driftläge genom att trycka på lämplig knapp när du slår på Monitor Station
V2. I följande avsnitt förklarar vi lägena och talar om för dig att knappen ska hållas
nedtryckt för att välja var och en.

Håll ner Mono-knappen under uppstart för att återställa alla lägen till
deras fabriksinställningar.

• Högtalarvalsknappar

Du kan ställa in ett enstaka läge under varje uppstart, så håll inte ned två knappar samtidigt när du
slår på Monitor Station V2. För att återgå till Monitor Station V2:s ursprungliga lägesinställningar, utför
en fabriksåterställning enligt beskrivningen i avsnitt 2.3.4.
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• Huvud- och Cue Source-knappar



Monitor Station V2Träffas
Ägarmanual3 3.1 Bakpanelen

3 Anslutning

S/PDIF: Anslut en digital ljudenhet med en S/PDIF-utgång till denna digitala RCA-
ingång. Monitor Station V2 stöder samplingsfrekvenser på 44,1, 48, 88,2 och 96 kHz.

ST1 L/R: Anslut vänster och höger kanal på din primära
stereokälla till dessa balanserade ¼” TRS-uttag.

Aux-ingång: Anslut hörlursuttaget på en telefon, bärbar musikspelare eller
annan enhet med en 1/8" stereoutgång till denna obalanserade 1/8" stereoingång.
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ST2 L/R: Anslut vänster och höger kanal på din sekundära
stereokälla till dessa balanserade ¼” TRS-uttag.

L/R Aux: Anslut vänster och höger kanal på en extra analog
ljudenhet till dessa obalanserade RCA-jack.

Högtalar AL/R-utgångar: Anslut ditt primära högtalarsystem
till de balanserade AL/R-högtalarutgångarna.

3.1 Bakpanelen

3.1.1 Ingångar

3.1.2 Högtalarutgångar



3.1.3 Linjeutgångar

3.1.4 Effekt

Monitor Station V2Träffas
Ägarmanual3 3.1 Bakpanelen

Högtalar BL/R-utgångar: Anslut ditt andra strömförsedda
högtalarsystem till de balanserade BL/R-högtalarutgångarna.

Anslut dessa balanserade ¼” TRS-jack till ingångarna på en stereoenhet.

VARNING: Innan du ansluter Monitor Station V2:s medföljande strömförsörjning, se
till att strömförsörjningen uppfyller inspänningskraven i regionen eller landet

där du använder den. PreSonus stöder endast strömförsörjningen som levereras med din Monitor
Station V2. Om strömförsörjningen inte uppfyller dina lokala krav - eller om du vill köpa en extra
strömkälla - kontakta din lokala återförsäljare eller distributör.

CL/R-högtalarutgångar: Anslut ditt tredje strömförsedda högtalarsystem
eller subwoofer till de balanserade CL/R-högtalarutgångarna.

Högtalarutgång Trim A, B och C: Dessa trim finjusterar nivåerna på högtalarutgångarna. När
det är möjligt bör de ställas in helt medurs för Unity Gain.

Cue L/R Line Outputs: Cue L/R-utgångarna hämtar sin signal från Cue Source-valet, och deras
nivå styrs av Cue Output-ratten. Anslut de balanserade ¼” TRS Cue L/R Line Outputs till en
stereohörlursförstärkare.

Strömbrytare: För att slå på Monitor Station V2, tryck in "|" överst på strömbrytaren. För att
stänga av den, tryck på "0" längst ner på strömbrytaren.
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Strömingång: Anslut den medföljande strömförsörjningsenheten till
ett jordat växelströmsuttag och sedan till denna ingång.

Main L/R Line Outputs: Monitor Station V2 skickar ingående ljudkällor direkt till Main
L/R Line Outputs. Dessa utgångar hämtar sin signal direkt från de för närvarande
valda huvudingångskällorna och påverkas inte av huvudnivåkontrollratten och Mono-,
Mute- och Dim-knapparna.



Kontroller Monitor Station V2
Ägarmanual4 4.1 Frontpanelen

4 kontroller

• Tryck på Talkback-knappen och släpp den snabbt för att aktivera Talkback-mikrofonen.

Talkback-nivåratt: Justerar förstärkningsnivån för Talkback-
mikrofonförförstärkaren från +15 till +55 dB.
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Tryck och släpp den snabbt igen för att stänga av mikrofonen när den inte längre behövs.

Talk-knapp: Talk-knappen kopplar in och ur Talkback-
mikrofonförförstärkaren. Main- och Cue-ljudet dämpas automatiskt när
Talkback-mikrofonen är påslagen.

Talkback-knappen kan manövreras på två sätt:

Monitor Station V2:s Talkback-system låter dig tala genom Cue-systemet till dina artister.

Cue-sektionen på frontpanelen låter dig hantera Monitor Station V2:s Cue-system och
styra dess fyra individuellt styrbara hörlursutgångar. Varje utgång har sin egen
ingångsväljare och sin egen volymkontroll.

• Tryck och håll ned Talkback-knappen för att använda Talkback-

mikrofonen och släpp den när mikrofonen inte längre behövs.

Cue Source-knappar: Cue Source-knapparna väljer ljudet som

skickas till Cue L/R Line Outputs och till alla telefonutgångar vars
källa är inställd på Cue-positionen (nedåt).

Talkback-mikrofon: Den inbyggda elektretkondensatorn Talkback-
mikrofonen är placerad precis ovanför Talkback-nivåknappen.

4.1 Frontpanelen

4.1.1 Talkback

4.1.2 Cue Control



4.1.4 Kontroll av huvudkälla

4.1.3 Aux-kontroll

Monitor Station V2Kontroller
Ägarmanual4 4.1 Frontpanelen

När den levereras från fabriken är Monitor Station V2:s Cue Source- och Main
Source-knappar inställda på Input Sum-läge så att de alla kan väljas samtidigt.
För mer information om att välja andra driftslägen för dessa knappar, se avsnitt
2.3.

När de analoga Aux In-uttagen väljs är både RCA-uttagen på baksidan och 1/8” Aux In-uttagen aktiva.
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Huvudkälla-knappar: Huvudkälla-knapparna väljer ljudet för högtalarutgångarna, L/R-

huvudutgångarna och alla hörlursförstärkare vars källomkopplare är inställd på
huvudläge (upp).

Telefonutgångar: Du kan ansluta en uppsättning stereohörlurar till varje
telefonutgång. Utgångarna har plats för ¼” TRS stereokontakter.

Nivårattar: Nivåratten under varje telefonutgång styr

utgångens volym.

Tryck på ST1 för att välja den ljudingångskälla som är ansluten till ST1 L/R-ingångarna på baksidan.

Källomkopplare: Varje telefonutgång kan bära antingen de för närvarande valda Cue-källorna
eller de för närvarande valda huvudkällorna. När omkopplaren är uppe, dirigeras huvudkällan
till uttaget. Tryck ned knappen för att välja Cue-källan.

Cue Output Knop: Justerar nivån på de bakre Cue L/R Line Outputs.

Tryck på ST2 för att välja den ljudingångskälla som är ansluten till ST2 L/R-ingångarna på baksidan.

Tryck på Aux för att välja Aux-ljudingångskälla enligt inställningen av Aux/
SPDIF-omkopplaren som beskrivs i avsnitt 4.1.3.

När den skickas från fabriken är Monitor Station V2:s huvudkälla och Cue
Source-knappar inställda på Input Sum-läge så att de alla kan väljas samtidigt. För
mer information om att välja andra driftslägen för dessa knappar, se avsnitt 2.3.

Huvudingångs-LED-mätare: Huvud-LED-mätaren visar nivån på
huvudingångsljudkällan. När mer än en källa är vald visar den de aktiva
källornas kombinerade nivå.

Tryck på ST1 för att välja den ljudingångskälla som är ansluten till ST1 L/R-ingångarna på baksidan.

Aux Input Knop: Denna ratt ställer in nivån på Aux (Auxiliary) ingångarna.

Tryck på ST2 för att välja den ljudingångskälla som är ansluten till ST2 L/R-ingångarna på baksidan.

Tryck på Aux för att välja Aux eller S/PDIF ljudingångskälla enligt inställningen av
Aux/SPDIF-omkopplaren som beskrivs i avsnitt 4.1.3.

Aux/SPDIF-omkopplare: Denna omkopplare väljer antingen de analoga Aux In-
uttagen eller den digitala S/PDIF-ingången. När omkopplaren är uppe är de
analoga ingångarna aktiva. Tryck ned knappen för att välja den digitala S/PDIF-ingången.

Som standard har Input LED-mätaren en referensnivå på 0 VU = +10 dBu. Se avsnitt 2.3 för mer
information om hur du ändrar referensnivån för Input LED-mätaren.



Högtalarvalsknappar: Tryck på högtalarknappen A, B eller C för att slå på motsvarande
övervakningssystem. Speaker Select-knapparna är ett utmärkt sätt att snabbt jämföra din mix på
olika uppsättningar referensmonitorer genom att växla mellan dem.

Observera att Mono-knappen inte har någon effekt på huvudutgångarna för L/R-linje.

Det här området innehåller dina primära lyssningskontroller för Monitor Station V2.

Dim är användbart till exempel när du får ett telefonsamtal under en session, eller när
du vill prata med någon i kontrollrummet utan att skrika under inspelning eller uppspelning.
Dimnivån ställs in med dämpningsratten.

Mute-knapp: Tryck på Mute-knappen så att den tänds för att tysta Monitor Station
V2:s utgång till dess anslutna högtalarsystem. Notera att Mute-knappen inte har
någon effekt på Main L/R Line Outputs.

Mono-knapp: För att lyssna på ditt ljud i mono, tryck på den här
knappen så att den tänds. När Mono lyser, summerar Monitor Station
V2 ingångskällorna i stereo till monosignal.

Huvudnivåkontrollratt: Styr din lyssningsvolym med denna ratt, som ställer in Monitor Station
V2:s utgångsnivå till dess anslutna högtalarsystem.

Vi rekommenderar att du kalibrerar dina bildskärmar enligt
beskrivningen i avsnitt 2.1.6 så att de enda skillnaderna du hör när du växlar mellan
bildskärmarna återspeglar de tonala egenskaperna för varje högtalaruppsättning.

Dämpningsratt: Dämpningsratten ställer in nivån på högtalarutgångarna

när dämpningsknappen lyser.

Det är alltid en bra idé att kontrollera en stereomix i mono för att se till att du inte har
några fasningsproblem som behöver åtgärdas. Fasningsproblem kan orsaka att delar
av en blandning avbryts eller förstärks, vilket orsakar minskningar eller ökningar i volym.
Fasproblem kan också resultera i en oväntad virvling i ljudet när stereomikrofonpar har
använts under inspelning.
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Som standard fungerar högtalarvalsknapparna i kombinationsläge så att alla kan slås på
samtidigt. För att snabbt växla mellan dem, kanske du vill byta till växlingsläge. För att lära dig
hur du ändrar högtalarvalslägen, se avsnitt 2.3.

Att lyssna på din stereomix i mono är också viktigt när du tror att vissa lyssnare kan
höra din mix i mono. Detta kan vara fallet när mixen till exempel ska användas i
komprimerade internetvideor.

Dämpningsknapp: Tryck och tänd dämpningsknappen för att snabbt minska utsignalerna
till dina högtalare utan att ändra inställningen för huvudnivåkontrollratten.

Kontroller Monitor Station V2
Ägarmanual4 4.1 Frontpanelen

4.1.5 Högtalarkontroll

4.1.6 Huvudnivåkontroller



-90 dBu

Få räckvidd

10 Hz till 50 kHz

0,0025 % (1 kHz @ -1 dBFS)

Maximal ingångsnivå (Minsta förstärkning, 1 kHz @ 0,5 % THD+N)

Maximal uteffekt vid 0 dBFS

Stereo 1 och Stereo 2 ingångar

Frekvenssvar (±0,5 dB)

-60 dB till +20 dB

¼” TRS Active Balanced

Dynamiskt omfång

THD+N (unwtd, 1 kHz @ 0 dBu Output, Unity Gain)

Intern Talkback-mikrofon

Dimdämpningsområde
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Känslighetsområde

>100 dB

>100 dB

-24 dB till 0 dB

10 Hz till 50 kHz

10 Hz till 65 kHz

Huvudnivåintervall

THD+N

THD+N (unwtd, 1 kHz @ 0 dBu Output, Unity Gain)

-42 dB

Frekvenssvar (±0,5 dB)

S/N-förhållande (1 kHz @ +10 dBu, enhetsförstärkning)

Typ

Känslighet

-30 dB till -6 dB

Typ

47,5 kÿ

10 kÿ

Typ

ingångsimpedans S/

N-förhållande (1 kHz @ 10 dBu, enhetsförstärkning)

elektretkondensor

Dubbel 8-segments LED med topphållning

<0,005 %

S/PDIF

Ingångsimpedans (balanserad)

<0,005 %

Trimområde

44,1, 48, 88,2, 96 kHz

Ingångsmätare (endast ST1, ST2 och Aux)

RCA Active Obalanserad

¼” TRS Active Balanced

-80 dB till 0 dB

THD+N (unwtd, 1 kHz @ 0 dBu, Unity Gain) <0,01 %

113 dB

Typ

Brusgolv (20 Hz till 20 kHz, 150 ÿ ingångsavslutning)

Högtalare A, B och C

+18 dBu

+15 till +55 dB

Typ

utgångsimpedans (balanserad)

+20 dBu

+20 dBu

-80 dB till 0 dB

Provpriser

Förstärkningsområde Maximal ingångsnivå (Minsta förstärkning, 1 kHz @ 0,5 % THD+N)

Typ

51 ÿ

RCA 75 ÿ coax

Frekvenssvar (±0,5 dB)

Monitor Station V25 Resurser
5.1 Ljudspecifikationer Ägarmanual

5 Resurser

Hjälpingångar

Ljudutgångar

Ljudingångar

5.1 Ljudspecifikationer



Kraft

Fysisk

Monitor Station V25 Resurser
5.1 Ljudspecifikationer Ägarmanual

Dimdämpning (Talkback aktiverad)

Frekvenssvar (±1,0 dB)

10 W

Bredd

Strömkrav (kontinuerlig)

2,5 tum (63,5 mm)

Pipa, 5,5 mm ytterdiameter, 2,1 mm innerdiameter

Kö

10 Hz till 50 kHz

9” (228,6 mm)

Typ

Monitorstations ingångsspänningsområde

Djup

Typ av strömförsörjning

-20 dB

Mått

20

6 lbs. (2,72 kg)

Cue Level Range

Maximal effekt (60 ÿ belastning)

18 VDC

150 mW / kanal

Extern DC-transformator/intern linje

8,5" (216 mm)

Höjd

Hörlurar

Typ av ingångskontakt

¼” TRS Active Stereo

-80 dB till 0 dB

Vikt



Monitor Station V2 är inte en förstärkare. Dess högtalarutgångar ska anslutas
till ingångarna på en strömförsörjd högtalare eller till en högtalarförstärkare. De
enda utgångarna med separata förstärkningskontroller är hörlursförstärkarna.

Endast hörlurar vars källomkopplare är i Cue-läge (nedåt) kan
höra Talkback-mikrofonen.

Varför styr inte huvudutgångsnivåratten Main Out L/R linjeutgångarna?

Teknisk onlinesupport finns tillgänglig på http://www.presonus.

Main L/R linjeutgångarna är för enheter som kräver en signal som inte påverkas
av Monitor Station V2:s kontroller, såsom en extern digital- eller CD-inspelare.

Varför ser jag nivåer på LED-mätaren men jag kan inte höra något genom högtalarna?

com/support/Contact-Technical-Support.

Teknisk support är tillgänglig via e-post på techsupport@presonus.com.

PreSonus tekniska telefonsupport är tillgänglig för kunder i USA måndag till fredag
från 9.00 till 17.00 Central Time genom att ringa 1-225-

LED-mätaren mäter Monitor Station V2:s ingång, så att se
en nivå är bara halva historien.

Varför ändrar inte Monitor Station V2 lägen för mig?

• Anslut och kalibrera dina högtalare enligt avsnitt 2.1.6.

• Se till att rätt högtalarvalsknapp lyser och att dess bakre panel
för högtalarnivåjustering är vriden uppåt.

• Du måste hålla ned knappen för att ändra läge så snart
strömbrytaren slås på.

216-7887. Kunder utanför USA bör kontakta sin nationella eller regionala
distributör för teknisk telefonsupport. En lista över internationella distributörer
finns på www.presonus.com/buy/international_distributors.

• Ställ in läget enligt avsnitt 2.3.

• Huvudutgångsnivåvredet kan vridas ned. Koppla ur knapparna Talk, Mono, Mute och
Dim och vrid sedan långsamt upp ratten för huvudutgångsnivån. • Flytta dina

högtalare till en annan utgång för att kontrollera att dess
originalutgångar fungerar korrekt.

• Du kan bara ställa in ett läge per uppstart, så försök inte
hålla två knappar nere samtidigt.
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• Anslut ingångskällan direkt till dina högtalare för att
kontrollera att högtalarna fungerar korrekt.

Jag har allt uppskruvat, men mina högtalare är fortfarande inte tillräckligt höga. Vad ger?

Varför hör jag inte Talkback-mikrofonen?

Kontrollera PreSonus webbplats (www.presonus.com)
regelbundet för uppdateringar och supportdokumentation.

5 Monitor Station V2Resurser
Ägarmanual5.2 Vanliga frågor

5.3 Felsökning

5.2 Vanliga frågor



18011 Grand Bay Court

1-225-216-7887

Baton Rouge, LA 70809 USA

PreSonus Audio Electronics, Inc., garanterar att denna produkt är fri från defekter i
material och utförande under en period av ett år från det ursprungliga inköpsdatumet.
Denna garanti kan endast verkställas av den ursprungliga återförsäljaren. För att
skyddas av denna garanti måste köparen fylla i och returnera det bifogade garantikortet
inom 14 dagar efter köpet. Under garantiperioden ska PreSonus, efter eget val,
kostnadsfritt reparera eller byta ut alla produkter som visar sig vara defekta vid inspektion
av PreSonus eller dess auktoriserade servicerepresentant. Om du befinner dig i USA
och behöver garantireparation, skicka en begäran om teknisk support online på http://
support.presonus.com för att få ett returauktoriseringsnummer och leveransinformation.
Om du befinner dig utanför USA, kontakta PreSonus-distributören för din region för
garantireparationer.

www.presonus.com

Alla förfrågningar ska åtföljas av en beskrivning av problemet. Alla auktoriserade returer
måste skickas till PreSonus-reparationsanläggningen med porto förbetalda, försäkrade
och korrekt förpackade. PreSonus förbehåller sig rätten att uppdatera alla enheter
som returneras för reparation. PreSonus förbehåller sig rätten att ändra eller förbättra
produktens design när som helst utan föregående meddelande. Denna garanti täcker inte
anspråk på skador på grund av missbruk, försummelse, ändring eller försök till
reparation av obehörig personal och är begränsad till fel som uppstår under normal
användning som beror på defekter i material eller utförande i produkten. Alla
underförstådda garantier, inklusive underförstådda garantier om säljbarhet och lämplighet
för ett visst ändamål, är begränsade till längden på denna begränsade garanti. Vissa stater
tillåter inte begränsningar av hur länge en underförstådd garanti varar, så ovanstående
begränsning kanske inte gäller dig. PreSonus kommer under inga omständigheter att hållas
ansvarigt för oförutsedda skador, följdskador eller andra skador som uppstår till följd av
brott mot någon uttrycklig eller underförstådd garanti, inklusive bland annat skador på
egendom, skador baserade på olägenhet eller förlust av användning av produkten,
och , i den utsträckning lagen tillåter, skadestånd för personskada. Vissa stater tillåter
inte uteslutning av begränsning av oförutsedda skador eller följdskador, så ovanstående
begränsning eller undantag kanske inte gäller dig. Denna garanti ger dig specifika
juridiska rättigheter, och du kan även ha andra rättigheter, som varierar från stat till stat.
Denna garanti gäller endast produkter som säljs och används i USA. För garantiinformation i alla andra
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länder, kontakta din lokala distributör.

6. Överför rouxblandningen till en soppgryta och låt koka upp lågt. Täck inte, roux kommer att lägga sig på botten av grytan och brännas.

Middagen är serverad

Extra bonus: PreSonus tidigare Top Secret recept för...
Kyckling och Andouille Gumbo

• 1 stor lök (tärnad)

• 1 tsk timjan

åt sidan korven till senare.

9. Tillsätt kyckling och andouille till gumbo och låt sjuda tillbaka. Sjud i 30-45 minuter.

5. Tillsätt långsamt 1 liter kycklingbuljong och låt koka upp lågt under konstant omrörning.

Täck över och låt koka upp lågt. Sjud fond tills kycklingen faller från benet. Ta bort kycklingen och ställ åt sidan. Kassera löken, lagerbladen

och vitlöken, spara vätskan.

• 1 C All-Purpose mjöl

• 4 qt vatten

7. Tillsätt resterande kycklingbuljong, lagerblad och timjan. Sjud i 30 minuter.

13. Servera över ris med potatissallad.

• 3 vitlöksklyftor (2 hackade, 1 hel)

• 6-8 ägg (valfritt)

är mycket möra. Täck inte över.

• 1-2 C fryst okra, skivad

• 6 stjälkar selleri (tärnade)

koka och rör om roux tills det är mörkt brunt (det ska se ut som smält mörk choklad). Var försiktig så att oljan inte blir för varm, annars bränns

mjölet och du måste börja om.

11. Valfritt: Knäck ett ägg i en tekopp och häll snabbt i den kokande gummin. Upprepa med de andra äggen och se till att de inte hamnar för tätt.

När alla ägg har stigit tillbaka till ytan, minska värmen och låt sjuda.

8. Medan gumbo puttrar, urben och strimla kycklingen och skiva andouillen.

• ¾ C Vegetabilisk olja

• 4 lagerblad

2. I en tjock kastrull, värm 1 msk av oljan på medelhög värme och bryn andouillen tills den är genomstekt. Uppsättning

• 4 Kycklingbensfjärdedelar

1. I en stor gryta, kombinera hela kycklingbensfjärdedelar, vatten, kvarterad lök, Old Bay, 2 lagerblad och 1 hel vitlöksklyfta.

© 2014 PreSonus Audio Electronics, Inc. Med ensamrätt. AudioBox, CoActual, DigiMax, Eris, FireStudio, Nimbit, PreSonus, QMix, Riff to Release, Sceptre, StudioLive och XMAX är varumärken
eller registrerade varumärken som tillhör PreSonus Audio Electronics, Inc. Capture, Impact, Mixverb Presence, RedLightDist, SampleOne, Studio One och Tricomp är varumärken eller
registrerade varumärken som tillhör PreSonus Software Ltd. Mac och Mac OS är registrerade varumärken som tillhör Apple, Inc., i USA och andra länder. Windows är ett registrerat varumärke
som tillhör Microsoft, Inc., i USA och andra länder. Temporal EQ och TQ är varumärken som tillhör Fulcrum Acoustic. Andra produktnamn som nämns här kan vara varumärken som tillhör sina
respektive företag. Alla specifikationer kan ändras utan föregående meddelande...förutom receptet, som är en klassiker.

4. När roux har nått rätt färg, tillsätt tärnad lök, selleri, grön paprika och hackad vitlök. Koka tills grönsaker

• 1 stor grön paprika (tärnad)

• ¼ C färsk persilja, finhackad

12. Korrigera eventuellt med salt och peppar (röd, vit och/eller svart).

• 1 lb länk Andouillekorv

• 1 tsk Old Bay-krydda

• 1 liten lök (i fjärdedelar)

3. I samma kastrull, tillsätt och värm återstående olja. Tillsätt långsamt mjöl 1-2 msk åt gången, under konstant omrörning. Fortsätta

10. Rör ner fryst okra och persilja och låt koka upp.

Matlagnings Instruktioner:

Ingredienser:

Serverar 12
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